
 

Załącznik nr 6 

Podmiot Objęty 

Sankcjami 
oznacza podmiot należący do którejkolwiek z poniższych kategorii: 

a) podmiot, o którym mowa w art. 5k ust. 1 

Rozporządzenia 833/2014, tj.: 

(i) obywatel rosyjski, osoba fizyczna, osoba prawna, 

podmiot lub organ z siedzibą w Rosji, 

(ii) osoba prawna, podmiot lub organ, do 

której/którego prawa własności bezpośrednio 

lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu 

lub podmiotów, o którym/których mowa w ppkt 

(i) powyżej, 

(iii) osoba fizyczna lub prawna, podmiot lub organ 

działająca/y w imieniu lub pod kierunkiem 

podmiotu lub podmiotów, o którym/których 

mowa w ppkt (i) lub (ii) powyżej; 

b) podmiot wymieniony w którymkolwiek z wykazów 

określonych w Rozporządzeniu 765/2006; 

c) podmiot wymieniony w którymkolwiek z wykazów 

określonych w Rozporządzeniu 269/2014; 

d) podmiot wpisany na listę, o której mowa w art. 2 ust. 

1 Ustawy o przeciwdziałaniu na podstawie decyzji 

w sprawie wpisu na tę listę rozstrzygającej o 

zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 

Ustawy o przeciwdziałaniu; 

e) podmiot, którego beneficjentem rzeczywistym w 

rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 

przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 

terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 593 z późn. zm.) 

jest, lub po 23 lutego 2022 r. był, podmiot, o którym 

mowa w lit. a, b, c lub d powyżej; 

f) podmiot, którego jednostką dominującą w 

rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 

września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2021 r. 

poz. 217 z późn. zm.), jest lub po 23 lutego 2022 r. był, 

podmiot, o którym mowa w lit. a, b, c lub d powyżej; 

g) inny podmiot objęty, na podstawie przepisów prawa 

obowiązującego w Rzeczypospolitej Polskiej, 

sankcjami wyłączającymi lub ograniczającymi 

możliwość zawarcia z nim lub realizacji z nim lub z jego 

udziałem Umowy; 

Rozporządzenie 

269/2014 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w 

sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań 



podważających integralność terytorialną, suwerenność i 

niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 

78, str. 6 z późn. zm.); 

 

Rozporządzenie 

765/2006 

Rozporządzenie Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. 

dotyczące środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi 

i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. U. UE. L. z 

2006 r. Nr 134, str. 1 z późn. zm.); 

 

Rozporządzenie 

833/2014 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 

dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 

destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, 

str. 1 z późn. zm.);  

 

Ustawa  

o przeciwdziałaniu 

ustawa z dnia z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 

rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 

Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. 

U. poz. 835 z późn. zm.); 

 

Kontrahent Zleceniobiorca w rozumieniu Umowy 

 

KLAUZULA SANKCYJNA 

1. Celem postanowień niniejszego paragrafu jest niedopuszczenie, aby w realizacji umowy brały 

udział Podmioty Objęte Sankcjami.    

2. Kontrahent niniejszym oświadcza, że na dzień zawarcia umowy nie jest Podmiotem Objętym 

Sankcjami. 

3. Kontrahent zapewnia i gwarantuje, że w całym okresie realizacji umowy nie będzie Podmiotem 

Objętym Sankcjami. 

4. Kontrahent zapewnia i gwarantuje, że w ramach wykonywania umowy ani Kontrahent, ani żaden 

z jego podwykonawców nie naruszą żadnego, wynikającego z sankcji wprowadzonych na mocy 

przepisów obowiązujących w Rzeczypospolitej Polskiej, zakazu działania lub zaniechania, 

w szczególności określonych w Rozporządzeniu 833/2014, Rozporządzeniu 765/2006 lub 

Rozporządzeniu 269/2014 zakazów nabywania dostaw, usług lub robót budowlanych 

znajdujących się w lub pochodzących z Białorusi lub Rosji oraz zakazów przywozu lub 

transportowania produktów pochodzących lub wywożonych z Białorusi lub Rosji oraz zobowiązuje 

się przestrzegać sankcji gospodarczych nałożonych na Rosję i Białoruś wynikających z powołanych 

wyżej aktów w ich brzmieniu, w brzmieniu jakie może im być nadane w przyszłości,  jak również z 

innych aktów prawnych, jakie mogą zostać wydane w przyszłości przez Komisję Unii Europejskiej 

lub właściwe organy krajowe, a mających wpływ na relacje umowne z PGE oraz zagwarantować 

przestrzeganie tych sankcji przez Kontrahenta i jego podwykonawców. 

5. Kontrahent zapewnia i gwarantuje, że zawiadomi PGE, w sposób określony w ust. 6 niniejszego 

paragrafu, o każdej zmianie stanu rzeczy co do którego Kontrahent złożył oświadczenie, o którym 

mowa w ust. 3 lub ust. 4 niniejszego paragrafu, a w szczególności, że zawiadomi PGE, jeżeli on lub 

jego podwykonawca stanie się Podmiotem Objętym Sankcjami lub innymi sankcjami jakie mogą 



zostać w przyszłości wprowadzone przez właściwe organy z powodu konfliktu zbrojnego w 

Ukrainie. 

6. Kontrahent dokona zawiadomienia, o którym mowa w ust. 5, w formie pisemnej oraz za 

pośrednictwem poczty elektronicznej, w terminie 3 (trzech) dni roboczych od dnia, w którym 

dowiedział się lub, przy dołożeniu najwyższej staranności, powinien dowiedzieć się o zaistnieniu 

podstaw do dokonania zawiadomienia. 

7. PGE może odstąpić od umowy w każdym z następujących przypadków, tj. gdy: 

1) oświadczenia Kontrahenta zawarte w ust. 2, 3 lub 4 niniejszego paragrafu lub oświadczenia 

jego podwykonawcy, okażą się nieprawdziwe, 

2) Kontrahent naruszy zobowiązanie wynikające z ust. 4 niniejszego paragrafu, lub 

3) Kontrahent nie złoży PGE oświadczenia, o którym mowa w ust. 5 niniejszego paragrafu i to 

pomimo ponownego wezwania Kontrahenta do złożenia takiego oświadczenia i wyznaczenia 

na to dodatkowego terminu nie krótszego niż 3 (trzy) dni robocze. 

PGE może złożyć oświadczenie o odstąpieniu od umowy na tej podstawie w terminie nie później 

niż do dnia obowiązywania Umowy. 

8. Odstępując od umowy na podstawie ust. 7 niniejszego paragrafu PGE może wybrać, czy odstępuje 

od umowy ze skutkiem ex tunc czy ex nunc oraz czy w przypadku odstąpienia ze skutkiem ex nunc, 

czy odstępuje w zakresie całej części niewykonanej umowy, czy tylko w określonym zakresie części 

niewykonanej umowy. PGE oznaczy swój wybór w tym zakresie w treści oświadczenia, o którym 

mowa w ust. 7 powyżej. 

9. Złożenie przez PGE oświadczenia o odstąpieniu od umowy, na podstawie postanowień niniejszego 

paragrafu, stanowi odstąpienie z przyczyn leżących po stronie Kontrahenta. 

10. W przypadku odstąpienia od umowy na podstawie postanowień niniejszego paragrafu 

zastosowanie znajdują postanowienia umowy dotyczące skutków odstąpienia od umowy 

i postępowania po odstąpieniu od umowy. 

11. W celu uniknięcia wątpliwości strony potwierdzają, że naruszenie zobowiązań, o których mowa 

w ust. 3 - 6 niniejszego paragrafu ma charakter odpowiedzialności gwarancyjnej, Kontrahent 

odpowiada względem PGE za zachowania własne oraz podwykonawców, a odstąpienie od umowy 

na podstawie niniejszego paragrafu nie wyłącza prawa do dochodzenia od Kontrahenta zapłaty 

kar umownych, jak również nie ma wpływu na zobowiązania Kontrahenta wynikające z rękojmi za 

wady i gwarancji jakości, a także nie ma wpływu na dalsze obowiązywanie tej części zapisów 

umowy, które z uwagi na swój cel obowiązują dłużej niż sama umowa (w szczególności dotyczy 

przestrzegania klauzuli poufności, poufności danych osobowych, nabytych majątkowych praw 

autorskich, uprawnień licencyjnych). 

 


